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1. INTRODUCCIÓ 1. INTRODUCCIÓN 

1.1. Definició: 
El pla d'ús de les llengües regula la utilització 
de les llengües cooficials, castellà i valencià, i 
les llengües estrangeres curriculars, així com 
altres llengües presents en el centre, tant en 
l’àmbit intern no curricular com en l’àmbit 
social i de relació amb l’entorn. 
 
 
1.2. Àmbit d’aplicació 

Centres públics i privats concertats. 
 
1.3. Elaboració: 
a) Centres públics. Equip directiu, amb les 
aportacions del claustre, el consell escolar i 
l'AMPA, de manera anàloga a l’elaboració del 
projecte educatiu. 
b) Centres privats concertats. Titularitat del 
centre o òrgans als quals encomane. 
 
 1.4. Aprovació: Este pla d’ús de les llengües 
forma part del projecte educatiu del centre i 
ha d’estar aprovat pel consell escolar dels 
centres públics i la titularitat dels centres 
privats concertats. 
 
 
1.5. Supervisió: Després de l’aprovació del pla 
per part del centre docent, o de la seua 
modificació, este haurà de ser remés a la 
Inspecció d’Educació perquè el supervise. 
 
1.6. Seguiment: 
a) En el cas de centres públics, equip directiu i 
consell escolar, d’acord amb els decrets 
d’organització i funcionament de les diferents 
etapes educatives (Decret 252/2019 i Decret 
253/2019), i tenint en compte el que indica la 
disposició addicional sèptima, apartat 2, de la 
Llei 1/2024. b) En centres privats concertats, la 
titularitat del centre, oït el consell escolar. 

1.1. Definición: 
El plan de uso de las lenguas regula la 
utilización de las lenguas cooficiales, castellano 
y valenciano, y las lenguas extranjeras 
curriculares, así como otras lenguas presentes 
en el centro, tanto en el ámbito interno no 
curricular como en el ámbito social y de 
relación con el entorno. 
 
1.2. Ámbito de aplicación: 
Centros públicos y privados concertados. 
 
1.3. Elaboración: 
a) Centros públicos. Equipo directivo, con las 
aportaciones del claustro, el consejo escolar y 
la AMPA, de manera análoga a la elaboración 
del proyecto educativo. 
b) Centros privados concertados. Titularidad 
del centro u órganos a los que encomiende. 
 
1.4. Aprobación: Este plan de uso de las 
lenguas forma parte del proyecto educativo del 
centro y debe estar aprobado por el consejo 
escolar de los centros públicos y la titularidad 
de los centros privados concertados. 
 
1.5. Supervisión: Después de la aprobación del 
plan por parte del centro docente, o de su 
modificación, este deberá ser remitido a la 
Inspección de Educación para que lo supervise. 
 
 1.6. Seguimiento: 
a) En el caso de centros públicos, equipo 
directivo y consejo escolar, de acuerdo con los 
decretos de organización y funcionamiento de 
las diferentes etapas educativas (Decreto 
252/2019 y Decreto 253/2019), y teniendo en 
cuenta lo indicado en la disposición adicional 
séptima, apartado 2, de la Ley 1/2024. b) En 
centros privados concertados, la titularidad del 
centro, oído el consejo escolar. 
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2. NORMATIVA D’APLICACIÓ 

Llei 1/2024, de 27 de juny, per la qual es 
regula la llibertat educativa. 
 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment 
administratiu comú de les 

administracions públiques. 

2. NORMATIVA DE 
APLICACIÓN 

Ley 1/2024, de 27 de junio, por la que se regula 
la libertad educativa. 
 
Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 
procedimiento administrativo común de las 

administraciones públicas. 
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3. ÚS DE LES LLENGÜES 
COOFICIALS EN EL CENTRE 

L'elaboració del pla d’ús de les llengües en 
l’àmbit no curricular del centre, en relació amb 
l’ús de les llengües cooficials, es regularà 
d'acord amb el que establix l’article 21 de la 
Llei 1/2024. 
 
Les mesures regulades en el pla d’ús de les 
llengües de cada centre docent no podran, 
en cap cas, anar en contra del dret de 
l’alumnat i dels seus representants legals a 
dirigir-se al centre docent i a comunicar-se 
amb ell en la llengua cooficial en què desitgen 
fer-ho. 
Els models d’impresos, formularis, models 
oficials, sol·licituds i qualsevol document 
de matrícula o autorització que es pose a la 
disposició de l’alumnat, o dels seus 
representants legals, haurà d’estar redactat en 
format bilingüe, en valencià i en castellà. Si, 
per raó de l’extensió o la complexitat, este 
format bilingüe no fora possible, el centre 
docent tindrà l’obligació de disposar i posar a 
la disposició de la comunitat educativa models 
en valencià i en castellà de manera separada. 
 
Les comunicacions que s’efectuen d’ofici per 
part dels centres docents o del professorat, 
dirigides a l’alumnat o als seus representants 
legals, hauran d’estar redactades en format 
bilingüe, en les dos llengües cooficials. Així 
mateix, els documents interns del centre que 
hagen de ser enviats als representants del 
sector de mares i pares del consell escolar del 
centre i els que es remeten a les associacions 
de mares i pares d’alumnat i a les associacions 
d’alumnat, així com aquells que hagen de 
posar-se a la disposició de la comunitat 
educativa, hauran d’emetre’s en les dos 
llengües cooficials. 
 

3. USO DE LAS LENGUAS 
COOFICIALES EN EL CENTRO 

La elaboración del plan de uso de las lenguas 
en el ámbito no curricular del centro, en 
relación con el uso de las lenguas cooficiales, 
se regulará según lo establecido en el artículo 
21 de la Ley 1/2024. 
 
Las medidas reguladas en el plan de uso de las 
lenguas de cada centro docente no podrán, en 
ningún caso, ir en contra del derecho del 
alumnado y de sus representantes legales a 
dirigirse al centro docente y a comunicarse con 
él en la lengua cooficial en que deseen hacerlo. 
Los modelos de impresos, formularios, modelos 
oficiales, solicitudes y cualquier documento de 
matrícula o autorización que se ponga a 
disposición del alumnado, o de sus 
representantes legales, deberá estar redactado 
en formato bilingüe, en valenciano y en 
castellano. Si, por razón de la extensión o la 
complejidad, este formato bilingüe no fuera 
posible, el centro docente tendrá la obligación 
de disponer y poner a disposición de la 
comunidad educativa modelos en valenciano y 
en castellano de manera separada. 
Las comunicaciones que se efectúen de oficio 
por parte de los centros docentes o del 
profesorado, dirigidas al alumnado o a sus 
representantes legales, deberán estar 
redactadas en formato bilingüe, en las dos 
lenguas cooficiales. Así mismo, los documentos 
internos del centro que deban ser enviados a 
los representantes del sector de madres y 
padres del consejo escolar del centro y los que 
se remitan a las asociaciones de madres y 
padres de alumnado y a las asociaciones de 
alumnado, así como aquellos que deban 
ponerse a disposición de la comunidad 
educativa, deberán emitirse en las dos lenguas 
cooficiales. 
En los casos en que el alumnado, o sus 
representantes legales cuando este sea menor 
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En els casos en què l’alumnat, o els seus 
representants legals quan este siga menor 
d’edat, sol·liciten l’accés a qualsevol altre 
document que únicament es trobe redactat en 
una llengua cooficial, podran sol·licitar la 
traducció d’esta documentació a l’altra llengua 
cooficial. En este supòsit, el centre docent 
haurà de traduir a la llengua cooficial 
sol·licitada els documents, expedients o parts 
d’estos als interessats que així ho sol·liciten 
expressament per escrit. 
 
El pla d’ús de les llengües en l’àmbit no 
curricular ha d’incloure els àmbits 
d’intervenció següents: 
 
A. Àmbit intern no curricular 
Comprén les relacions internes del centre 
educatiu amb la comunitat educativa i tots 
aquells aspectes que fan referència a la 
documentació escrita, l’àmbit administratiu i 
els aspectes burocràtics del centre (models 
oficials, sol·licituds i qualsevol document de 
matrícula o autorització que es pose a la 
disposició de l'alumnat, o dels seus 
representants legals, etc.), la comunicació oral, 
la presa de decisions (propostes pedagògiques, 
documents institucionals del centre, mesures 
de resposta educativa a la inclusió, etc.) i 
símbols externs (tauler d'anuncis, retolació, 
etc.), entre altres. 
 
B. Àmbit social i de relació amb l'entorn 
Fa referència al conjunt de situacions de 
relacions que s’establixen en la comunicació 
educativa i entre la societat i l'entorn escolar 
(atenció a pares i mares del centre, la relació 
amb l'Administració educativa i altres 
institucions, informacions en els mitjans de 
difusió, pàgina web, etc.), entre altres. 
 

de edad, soliciten el acceso a cualquier otro 
documento que únicamente se encuentre 
redactado en una lengua cooficial, podrán 
solicitar la traducción de esta documentación a 
la otra lengua cooficial. En dicho supuesto, el 
centro docente deberá traducir a la lengua 
cooficial solicitada los documentos, 
expedientes o partes de estos a los interesados 
que así lo soliciten expresamente por escrito. 
 
El plan de uso de las lenguas en el ámbito no 
curricular debe incluir los ámbitos 
de intervención siguientes: 
A. Ámbito interno no curricular 
Comprende las relaciones internas del centro 
educativo con la comunidad educativa y todos 
aquellos aspectos que hacen referencia a la 
documentación escrita, el ámbito 
administrativo y los aspectos burocráticos del 
centro (modelos oficiales, solicitudes y 
cualquier documento de matrícula o 
autorización que se ponga a disposición del 
alumnado, o de sus representantes legales, 
etc.), la comunicación oral, la toma de 
decisiones (propuestas pedagógicas, 
documentos institucionales del centro, 
medidas de respuesta educativa a la inclusión, 
etc.) y símbolos externos (tablón de anuncios, 
rotulación, etc.), entre otros. 
B. Ámbito social y de relación con el entorno 
Hace referencia al conjunto de situaciones de 
relaciones que se establecen en la 
comunicación educativa y entre la sociedad y 
el entorno escolar (atención a padres y madres 
del centro, la relación con la Administración 
educativa y otras instituciones, informaciones 
en los medios de difusión, página web, etc.), 
entre otras. 
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4. MESURES EN FORMAT 
BILINGÜE EN EL PLA D’ÚS 
DE LLENGÜES 

4. MEDIDAS EN FORMATO 
BILINGÜE EN EL PLAN DE 
USO DE LENGUAS 

La documentació relativa als punts dels articles 
21.3 i 21.4, que cal emetre en format 
bilingüe, és, entre altra, la següent: 

• Models d’impresos. 
• Formularis/enquestes. 
• Sol·licituds. 
• Certificats. 
• Documents de matrícula. 
• Autoritzacions. 
• Models oficials (avaluació, orientació, 

suport a la inclusió, etc.). 
• Comunicacions per part del centre o 

pel professorat. 
• Documents interns per al consell 

escolar. 
• Documents interns per a les 

associacions de mares i pares i les 
associacions d’alumnat. 

• Convocatòries de reunions del consell 
escolar, reunions de pares i reunions 
amb l’alumnat. 

• Altres. 
A l’hora d’omplir els models oficials, el format 
dels quals haurà d’estar disponible en format 
bilingüe, el centre haurà de tindre en compte 
que l’alumnat i els seus representants legals 
han de tindre la informació al seu abast en la 
llengua oficial de la seua elecció. Per això, els 
centres podran: 
a) A l'inici de curs o en formalitzar la matrícula, 
sol·licitar per escrit a les famílies en quina 
llengua oficial volen rebre la informació. 
b) Sol·licitar a les famílies en la primera reunió 
presencial de cada curs en quina llengua oficial 
volen rebre la informació. 
 

La documentación relativa a los puntos de los 
artículos 21.3 y 21.4, que se debe emitir en 
formato bilingüe, es, entre otra, la siguiente: 

• Modelos de impresos. 
• Formularios/encuestas. 
• Solicitudes. 
• Certificados. 
• Documentos de matrícula. 
• Autorizaciones. 
• Modelos oficiales (evaluación, 

orientación, apoyo a la inclusión, etc.). 
• Comunicaciones por parte del centro o 

por el profesorado. 
• Documentos internos para el consejo 

escolar. 
• Documentos internos para las 

asociaciones de madres y padres y las 
asociaciones de alumnado. 

• Convocatorias de reuniones del consejo 
escolar, reuniones de padres y 
reuniones con el alumnado. 

• Otros. 
A la hora de cumplimentar los modelos 
oficiales, cuyo formato deberá estar disponible 
en formato bilingüe, el centro deberá tener en 
cuenta que el alumnado y sus representantes 
legales deben tener la información a su 
alcance en la lengua oficial de su elección. Por 
eso, los centros podrán: 
a) Al inicio de curso o al formalizar la 
matrícula, solicitar por escrito a las familias en 
qué lengua oficial quieren recibir la info. 
b) Solicitar a las familias en la primera reunión 
presencial de cada curso en qué lengua oficial 
quieren recibir la información. 
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5. MESURES A DETERMINAR 
PEL CENTRE EN EL PLA D’ÚS 
DE LLENGÜES 

Es pretén concretar l’organització de l’ús de les 
llengües cooficials en el centre i el 
manteniment de totes les llengües curriculars i 
no curriculars presents en la comunitat 
educativa. 
En aplicació de l’autonomia pedagògica i de la 
realitat educativa de cada centre, s’anomenen 
les accions a portar a terme en els diferents 
àmbits d’actuació, i definir l’ús de la llengua o 
les llengües a utilitzar dins de les mesures no 
regulades en l’article 21 de la Llei 1/2024. 
 
 
Cal tindre present l'Estatut d'Autonomia de la 

Comunitat Valenciana (Llei Orgànica 5/1982, 

d'1 de juliol), així com en la Llei d'Ús i 

Ensenyament del valencià (Llei 4/1983, de 23 

de novembre, d'ús i ensenyament del 

valencià). L’ús de la llengua valenciana, el seu 

foment, divulgació i promoció són fonamentals 

per a la seua normalització lingüística en el 

col·legi i, per extensió, en l’entorn social 

pròxim. Un entorn on existeix una diglòssia 

entre el castellà i el valencià, sent la llengua 

valenciana desprestigiada i minoritzada. 

 

Este propòsit està reflectit la documentació 

pedagògica i organitzativa com el Projecte 

educatiu de Centre (PEC) o el Pla d’Actuació 

per a la Millora (PAM). 

 

5. MEDIDAS A DETERMINAR 
POR EL CENTRO EN EL PLAN 
DE USO DE LENGUAS 

Se pretende concretar la organización del uso 
de las lenguas cooficiales en el centro y el 
mantenimiento de todas las lenguas 
curriculares y no curriculares presentes en la 
comunidad educativa. 
En aplicación de la autonomía pedagógica y de 
la realidad educativa de cada centro, se 
nombran las acciones a llevar a cabo en los 
diferentes ámbitos de actuación, y definir el 
uso de la lengua o las lenguas a utilizar dentro 
de las medidas no reguladas en el artículo 21 
de la Ley 1/2024. 
 
Hay que tener presente el Estatuto de 
Autonomía de la Comunitat Valenciana (Ley 
Orgánica 5/1982, de 1 de julio), así como en la 
Ley de Uso y Enseñanza del valenciano (Ley 
4/1983, de 23 de noviembre, de uso y 
enseñanza del valenciano) El uso de la lengua 
valenciana, su fomento, divulgación y 
promoción son fundamentales para su 
normalización lingüística en el colegio y, por 
extensión, en su entorno social próximo. Un 
entorno donde existe una diglosia entre el 
castellano y el valenciano, siendo la lengua 
valenciana desprestigiada y minorizada. 
 
Este propósito está reflejado en 
documentación pedagógica y organizativa 
como el Proyecto educativo de Centro (PEC) o 
el Plan de Actuación para la Mejora (PAM). 
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A. ÀMBIT INTERN NO CURRICULAR A. ÁMBITO INTERNO NO 
CURRICULAR 

1. Documentació administrativa 
(documentació interna, arxius, actes, 
organigrames, etc.) 

El valencià serà la llengua usada. 

1. Documentación administrativa 
(documentación interna, archivos, 
actas, organigramas, etc.) 

El valenciano será la lengua usada. 

 

2. Documentació econòmica (rebuts, 
inventaris, balanços, altres documents 
comptables, etc.) 

El valencià serà la llengua usada. 

2. Documentación económica (recibos, 
inventarios, balances, otros documentos 
contables, etc.) 

El valenciano será la lengua usada. 

 

 

3. Comunicació oral (assemblees, 
reunions de treball, comissions,     etc.) 

El valencià serà la llengua usada. 
 

3. Comunicación oral (asambleas, 
reuniones de trabajo, comisiones, etc.) 

El valenciano será la lengua usada. 
 

 

4. Símbols (retolació interna i externa, 
cartells, calendaris, etc.) 

El valencià serà la llengua usada. Si fora 
necessari per augmentar la comprensió, 
s’usaran les dues llengües oficials i, si escau, 
l’anglés. 
Aquella retolació o senyalètica que tinga una 
regulació legal estarà conforme a normativa. 
 

4. Símbolos (rotulación interna y 
externa, carteles, calendarios, etc.) 

El valenciano será la lengua usada. Si fuera 
necesario para aumentar la comprensión, se 
usarán las dos lenguas oficiales y, en su caso, 
el inglés. 
Aquella rotulación o señalética que tenga una 
regulación legal estará conforme a normativa 
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5. Planificació educativa 

- Projecte educatiu del centre, projecte 
de gestió i normes d’organització i 
funcionament 

- Programació general anual (programa 
de llengües vehiculars, propostes 
pedagògiques, pla d’actuació per a la 
millora, memòria final de curs, etc.) 

- Altres documents propis del centre 

El valencià serà la llengua usada, sense 
perjudici d’allò que indique la legislació vigent 
sobre documentació emesa en una llengua 
concreta o en format bilingüe. 

5. Planificación educativa 

- Proyecto educativo del centro, 
proyecto de gestión y normas de 
organización y funcionamiento 

- Programación general anual 
(programa de lenguas vehiculares, 
propuestas pedagógicas, plan de 
actuación para la mejora, memoria final 
de curso, etc.) 

- Otros documentos propios del centro 

El valenciano será la lengua usada, sin 
perjuicio de lo que indique la legislación 
vigente sobre documentación emitida en una 
lengua concreta o en formato bilingüe. 
 

 

6. Altres 

El valencià serà la llengua usada en els casos 
que puguen sorgir i que no queden reflectits 
en la present norma; sense perjudici d’allò que 
indique la legislació vigent,al respecte. 

6. Otros 

El valenciano será la lengua usada en los casos 
que puedan surgir y que no queden reflejados 
en la presente norma; sin perjuicio de lo que 
indique la legislación vigente al respecto. 
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B. ÀMBIT SOCIAL I DE RELACIÓ 
AMB L’ENTORN 

B. ÁMBITO SOCIAL Y DE RELACIÓN 
CON EL ENTORNO 

1. Relació amb l’Administració 
educativa, els seus servicis i altres 
administracions (Conselleria, Direcció 
Territorial, CEFIRE...) 

El valencià serà la llengua usada sempre que 

puga assegurar-se una correcta 

comunicació/informació amb l'administració 

destinatària. Si fora necessari s’emetrà en 

format bilingüe o en castellà. 

1. Relación con la Administración 
educativa, sus servicios y otras 
administraciones (Consejería, Dirección 
Territorial, CEFIRE...) 

El valenciano será la lengua usada siempre que 
pueda asegurarse una correcta 
comunicación/información con la 
administración destinataria. Si fuera necesario 
se emitirá en formato bilingüe o en castellano. 

 

2. Interacció amb l’entorn sociofamiliar 
(atenció al públic, celebracions escolars, 
activitats extraescolars organitzades per 
l’AMPA...) 

 
L’atenció al public serà en valencià sempre que 
la part interessada l’entenga i sense perjuí 
d’allò que establisca la legislació vigent per a 
les administracions públiques i els seus 
usuaris. 
 
El valencià serà la llengua usada en els actes o 

celebracions organitzats per l'escola, sense 

perjudici que també s'utilitze alguna de les 

altres llengües d'ensenyament del centre, 

quan l'activitat té relació amb 

àrees/assignatures que usen altres llengües 

vehiculars. 

 

Les activitats programades per l'AMPA i les 

comunicacions sobre les mateixes es faran en 

els dos idiomes – castellà i valencià – en la 

mesura que siga possible. 

2. Interacción con el entorno 
sociofamiliar (atención al público, 
celebraciones escolares, actividades 
extraescolares organizadas por el 
AMPA...) 

La atención al público será en valenciano 
siempre que la parte interesada la entienda y 
sin perjuicio de lo que establezca la legislación 
vigente para las administraciones públicas y 
sus usuarios. 
 
El valenciano será la lengua usada en los actos 
o celebraciones organizados por la escuela, sin 
perjuicio de que también se use alguna de las 
otras lenguas de enseñanza del centro, cuando 
la actividad tiene relación con 
áreas/asignaturas que usan otras lenguas 
vehiculares. 
 
Las actividades programadas por el AMPA y las 
comunicaciones sobre las mismas se harán en 
los dos idiomas – castellano y valenciano – en 
la medida de lo posible. 
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3. Participació en certàmens literaris, 
científics, artístics, esportius, mitjans de 
difusió, etc. 

La participació serà en valencià quan es 
circumscriva en territori valencià, i no 
existiquen indicacions especifíques de 
l’organització al respecte. 

3. Participación en certámenes 
literarios, científicos, artísticos, 
deportivos, medios de difusión, etc. 

La participación será en valenciano cuando se 
circunscriba en territorio valenciano, y no 
existieran indicaciones especifícas de la 
organización al respecto. 
 

 

4. Altres 

Reunions i entrevistes amb famílies: 
- La documentació relativa a la convocatòria de 
la reunió/entrevista, amb tota aquella 
informació que s’adjunte (guió de temes a 
tractar, etc.) serà en format bilingüe, 
conforme indica la Llei 1/2024. 

- La documentació presentada en la reunió 
(diapositives, infografies, etc.) estarà 
presentada en valencià. 

- Les intervencions orals des del personal del 
centre seran en valencià. Si algun progenitor 
manifesta el desconeixement de la llengua es 
portarant a terme les explicacions o 
aclariments pertinents en castellà o, en cas de 
disposar del traductor pertinent, en la llengua 
que permeta una bona comunicació entre els 
participants. 

4. Otros 

Reuniones y entrevistas con familias: 
- La documentación relativa a la convocatoria 
de la reunión/entrevista, con toda aquella 
información que se adjunte (guión de temas a 
tratar, etc.) será en formato bilingüe, 
conforme indique la Ley 1/2024. 

- La documentación presentada en la reunión 
(diapositivas, infografías, etc.) estará 
presentada en valenciano. 

- Las intervenciones orales desde el personal 
del centro serán en valenciano. Si algún 
progenitor manifiesta el desconocimiento de 
la lengua se llevará a cabo las explicaciones o 
aclaraciones pertinentes en castellano o, en 
caso de disponer del traductor pertinente, en 
la lengua que permita una buena 
comunicación entre los participantes. 
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6. MESURES ESPECÍFIQUES 
DE PROMOCIÓ DE LES 
LLENGÜES ESTRANGERES 
CURRICULARS I D’ALTRES 
LLENGÜES PRESENTS EN EL 
CENTRE 

Dins de l’autonomia pedagògica i 
organitzativa del centre, es planificaran en la 
Programació General Anual (PGA), activitats 
que promocionen l’anglés i altres llengües 
presents en els entorns socials i familiars de 
l’alumnat. 
 

6. MEDIDAS ESPECÍFICAS DE 
PROMOCIÓN DE LAS 
LENGUAS EXTRANJERAS 
CURRICULARES Y DE OTRAS 
LENGUAS PRESENTES EN EL 
CENTRO 

Dentro de la autonomía pedagógica y 
organizativa del centro, se planificarán en la 
Programación General Anual (PGA), 
actividades que promocionan el inglés y otras 
lenguas presentes en los entornos sociales y 
familiares del alumnado. 
 

  
 

  



 CEIP Palmerar 
Av. Mohíno, 53 

12560 Benicàssim (Castelló) 
964 738 825 | 12005763@edu.gva.es 

 

 

Pla d’ús de les llengües en l’àmbit no curricular | 13 
 

7. DATA D’APROVACIÓ 

En reunió del consell escolar del CEIP 
Palmerar, el 9 de juny de 2025. 

7. DATA D’APROVACIÓ 

 
En reunión del consejo escolar del CEIP 
Palmerar, el 9 de junio de 2025. 

  
 


